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– Кем все-таки были Кирилл
и Мефодий по национальности?
Об этом много спорят и выдви-
гают разные версии, и многие
славянские страны считают их
«своими»…

– Согласно письменным ис-
точникам, Кирилл (Константин)
и Мефодий (Мефодий был стар-
шим братом, а Константин –
младшим) родились в византийс-
ком городе Фессалоника (ныне
Салоники на территории Греции
в провинции Македония). Их
отец Лев служил в византийском
войске, о матери (в поздних ис-
точниках она названа Марией)
практически ничего неизвестно.
По отцу они были, скорее всего,
греками, а мать, возможно, была
славянкой. Во всяком случае,
славянскую, как и греческую,
речь они слышали с детства.

– Существовала ли какая-то
письменность или ее подобие у
славян до той, что была создана
солунскими братьями?

– Славянская письменность
была создана братьями Констан-
тином (в монашестве Кирил-
лом) и Мефодием в начале 860-х
годов у западных славян. Извест-
ны две славянские азбуки – ки-
риллица (на основе которой, в
частности, сформировался и
современный русский алфавит)
и глаголица. Обе азбуки были
созданы искусственно, с совер-
шенно конкретными целями –
ведения богослужения и перево-
да священных книг на славянс-
кий язык. В науке существовало
немало предположений о том,
была ли у славян какая-либо
письменность до миссии Кирил-
ла и Мефодия, однако никаких
реальных ее следов до сих пор не
обнаружено и вряд ли будет ког-
да-либо обнаружено. О началь-
ной истории славянской пись-
менности рассказывает прежде
всего болгарский автор – черно-
ризец (то есть монах) по имени
Храбр на рубеже IX-X веков в
своем произведении, которое ус-
ловно называется «Сказание о
письменах». В нем Храбр пишет,
что «прежде убо словене не име-
ху писмен (в других вариантах
текста – книг), но чертами и ре-
зами чтеху и гатааху, погани су-
ще». То есть, когда славяне были
язычниками, они не имели книг,
а чертами и резами считали и га-

дали: чертами (черточками) счи-
тали, а резами (вырезанными
знаками, подобно скандинавс-
ким рунам) гадали. Иными сло-
вами, существовали некие знаки,
использовавшиеся для счета и
гадания, но, конечно, считать их
сложившейся письменной систе-
мой невозможно. 

Тем не менее некоторые ис-
следователи (в основном по иде-
ологическим соображениям,
стремясь оторвать происхожде-
ние славянской письменности от
истории христианства) писали о
древнем славянском письме в ви-

де «черт и резов» и даже предпо-
лагали, что сами славянские азбу-
ки возникли из этого мифичес-
кого «письма» эволюционным
путем. Однако еще раз повторю,
никаких реальных «остатков»
этих или подобных письмен у
славян не обнаружено. Позднее,
по сказанию Храбра, когда славя-
не крестились (речь идет о мора-
вах или болгарах), «то пытались
записывать славянскую речь
римскими и греческими письме-
нами, без порядка (без устрое-
ния)», то есть примерно так, как
если бы мы сейчас написали имя
«Коля» латинскими буквами –
Kolya. Это свидетельство Храбра
подтверждается наличием так
называемых «Фрейзингенских от-
рывков» – рукописи второй по-
ловины X века, которая содер-
жит тексты молитв на славянс-
ком языке, записанных латински-
ми буквами. Затем в своем сказа-
нии Храбр повествует уже о дея-
тельности Кирилла и Мефодия.
Таким образом, собственной
письменности до Кирилла и
Мефодия у славян не было. 

– Кирилл и Мефодий созда-
ли письменность для старосла-
вянского языка. Что это был за
язык? 

– Это македонский диалект
древнеболгарского языка, то
есть тот язык, на котором гово-

рило славянское население Са-
лоник (Солуни), откуда родом
были Кирилл и Мефодий. Ста-
рославянский язык таким обра-
зом относится к южнославянс-
ким языкам. Во времена Кирил-
ла и Мефодия он был понятен
славянам и Моравии (а именно в
Моравии и была создана сла-
вянская письменность), и Болга-
рии, и других стран. Старосла-
вянский язык стал языком славя-
нской церковной службы, при-
чем православного богослуже-
ния. Со временем он вобрал в
себя влияния живых, разговор-
ных славянских языков. В насто-
ящее время старославянский
язык существует в виде церков-
нославянского языка и продол-
жает использоваться в богослу-
жении, например, Русской пра-
вославной церкви. Когда хрис-
тианство пришло на Русь, вместе
с ним пришел также и старосла-
вянский язык. 

– Но ведь между тем на Руси
уже существовал свой язык?

– Да, он еще условно называ-
ется древнерусским. Он был
языком повседневного общения.
Кириллическая письменность
использовалась и для старосла-
вянского, и для древнерусского
языков. На Руси была ситуация
своего рода «двуязычия» – был
древнерусский язык, на котором
разговаривали, и старославянс-
кий, на котором шла церковная
служба. Различия между этими
языками не очень велики, но за-
метны. На основе древнерусско-
го языка со временем возник
современный русский язык, а
церковнославянский остался
языком богослужения. 

– Что легло в основу сла-
вянских азбук – кириллицы и
глаголицы?

– Какую из них создали Ки-
рилл и Мефодий, а какую – их
ученики, точно сказать нельзя.
Сейчас большинство ученых по-
лагают, что Кирилл и Мефодий
создали глаголицу, а кириллицу
разработали их ученики несколь-
ко позже уже в Болгарии. Через
Болгарию славянская письмен-
ность пришла вместе с христиан-
ством и на Русь. В основе кирил-
лического алфавита лежал гре-
ческий, которым пользовались в
Византии. Для передачи некото-
рых звуков были использованы
буквы древнееврейского письма,

и целый ряд букв был создан за-
ново, поскольку буквенных со-
ответствий звукам славянской
речи в этих алфавитах не было.
Так что у кириллицы как бы три
источника. А вот графический
прототип глаголицы до сих пор
однозначно не определен.

– С чем было связано то, что
в некоторых странах славянско-
го мира все же укрепилась лати-
ница, а не кириллица?

– Это было связано с церков-
ной юрисдикцией этих стран.
Славянская письменность сфор-
мировалась в Моравии – госу-
дарстве, находившемся на терри-
тории современной Чехии (и не
только Чехии), то есть у запад-
ных славян. Однако возникла
она в очень сложной конфессио-
нальной обстановке. В Моравии
сильны были позиции латинско-
го духовенства соседнего Вос-
точно-Франкского королевства
(то есть, по сути, будущей Гер-
мании), к церковной юрисдик-
ции которого относилась и Мо-
равия. Это духовенство исполь-
зовало латинский язык и не
признавало права богослужения
на славянском. После смерти
Мефодия (Кирилл скончался
еще раньше) латинское духовен-
ство в Моравии взяло верх, и
ученики Кирилла и Мефодия
вынужены были перебраться в
Болгарию, где славянская пись-
менность и получила возмож-
ность для дальнейшего разви-
тия. Впоследствии у православ-
ных славян закрепилась кирил-
лица, а там, где сильно было
влияние католичества, распрост-
ранилась латиница, приспособ-

ленная для славянских языков,
как в Польше или Чехии. 

– Что бы могло привлечь
большее внимание обществен-
ности к празднованию этой зна-
чимой даты?

– Осознание того, что сла-
вянская письменность – бесцен-
ное культурное наследие, объе-
диняющее многие славянские
(а теперь и неславянские) наро-
ды и являющееся основой в том
числе и русской культуры. Пока
мы не поймем, что это важней-
ший фундамент всей нашей
культуры, не будет и адекватно-
го восприятия этого праздника.
В этом году исполняется 1150
лет славянской письменности, а
кто вспоминает об этом в совре-
менной России? Все это мне на-
поминает полное забвение дру-
гого великого просветителя Рос-
сии – Ивана Федорова, чей па-
мятник в Москве находится в
позорно ужасающем состоянии.
Маленькая темная фигурка это-
го великого человека, посвятив-
шего жизнь служению славянс-
кому, русскому письму, благо-
даря которому мы держим сей-
час в руках напечатанные рус-
ским алфавитом книги, съежи-
лась на фоне блистающих вит-
рин бутиков и магазинов авто-
мобилей – например, с огром-
ной надписью «Феррари» метро-
выми латинскими буквами. И
это все в самом центре Москвы
– вот он, позор для русской
культуры и яркое свидетельство
современного беспамятства.

Беседовала 
Татьяна КУТАРЕНКОВА

Фонд «Русский мир»
проводит междуна#
родную акцию «Год
славянской письмен#
ности», приурочен#
ную к 1150#летию
создания славянской
азбуки святыми прос#
ветителями Кириллом
и Мефодием. 

Впервые об этом масштаб-
ном мероприятии было заявле-
но на последней Ассамблее Рус-
ского мира, состоявшейся в но-
ябре 2012 года. По словам
председателя Комитета Госду-
мы РФ по образованию, пред-
седателя правления фонда
«Русский мир» Вячеслава Ни-
конова, эта акция призвана
пробудить интерес междуна-
родной и российской общест-
венности к историческим осно-
вам славянской культуры, на-
шему богатейшему духовному
наследию.

В рамках акции в течение
всего года пройдет более сотни
различных мероприятий во
многих странах мира. Сегодня
фонд «Русский мир» – это ог-
ромная сетевая структура.  Се-
годня фонд имеет филиалы в
Санкт-Петербурге и Владивос-
токе, а в скором времени еще
один филиал может появиться
на Украине. Под руководством
фонда практически по всему
миру сегодня работают центры
по изучению русской культуры
и языка, кафедры и кабинеты.

Именно эти центры примут у
себя многочисленные мероп-
риятия акции. Основные прой-
дут в России, Беларуси, на Ук-
раине, в Болгарии, странах
бывшей Югославии. Ряд кон-
ференций и фестивалей также
пройдет в Таджикистане, Азер-
байджане, Румынии и других
государствах.

– Помимо основных наших
мероприятий мы также под-
держали порядка двадцати
просветительских проектов в
различных странах мира, в том
числе международный фести-
валь «Славянская сказка» в
Болгарии, традиционный
фольклорный фестиваль «Пок-
ровские колокола» в Литве,
международный фестиваль в
Пярну «Светоч», поэтический
фестиваль в Румынии и другие,
– говорит Вячеслав Никонов.

По инициативе фонда также
пройдет конкурс эссе и сочине-
ний для молодежи «Слово за
нами», приуроченный к 1150-
летию славянской письменнос-
ти. Конкурс проводится на рус-
ском языке для разных возраст-
ных категорий: самым малень-
ким участникам – 5 лет.
Школьникам предлагается на-
писать сочинение о Кирилле и
Мефодии, великом русском
слове, о героизме и благород-
стве в истории, о мире будуще-
го. В рамках конкурса предус-
мотрено множество номина-
ций. Итоги будут подведены
осенью. Победители получат
приглашение на VII Ассамблею
Русского мира, которая прой-
дет в Санкт-Петербурге 3 но-

ября, а лучшие работы будут
опубликованы. 

– В этот год мы с особым
вниманием обращаемся к исто-
кам отечественной словеснос-
ти, говорим о бережном отно-
шении к родному языку, о его
творческом развитии и стре-
мимся к расширению диалога
культур и цивилизаций, – под-
черкнул Вячеслав Никонов. –
Наши великие просветители
создали великий язык. Сегодня
на нем говорим мы, и от нас за-
висит его судьба. 

Маргарита ЧАПЛИНА

Праздник длиною в год

450 лет назад они приступи-
ли к созданию первой русской
печатной книги.

Величественно, в горделивом
облике возвышается на главной
площади нынешнего Мстислав-
ля памятник знаменитому зем-
ляку по имени Петр. А в Моск-
ве и украинском Львове уста-
новлены монументы Ивану Фе-
дорову. Хотя, наверное, такой
памятник тоже должен быть и в
Беларуси, так как исторические
документы свидетельствуют о
том, что родом Федоров из Пет-
ковичей, а это на границе ны-
нешних Минской и Брестской
областей. 

К великому сожалению, ис-
торических сведений об Иване
Федорове и (в особенности)  о
Петре Мстиславце до наших
дней дошло немного. Но впе-
чатляет та смелость, с которой
эти гении своего времени про-
бивали дорогу печатной книге,
преодолевая мещанские пред-
рассудки и церковное против-
ление. 

Книгопечатание зарождалось
во времена правления Ивана IV
Грозного – правителя, хоть и от-
личавшегося остротой ума и
державным мышлением, но
сверхэмоционального, склонно-
го верить наветам и наушникам,
коих хватало во все времена. Из-
начально царь не отважился
разрешить устройство типогра-

фии. Иван Федоров, служа диа-
коном в Кремлевской церкви
Николы Гостунского, к которой
был близок московский митро-
полит Макарий, убедил послед-
него в необходимости налажи-
вания печатного дела. Помощь
в этом оказал придворный свя-
щенник Сильвестр. И только
стало у Федорова и Мстиславца
дело налаживаться, как недруги
да завистники, воспользовав-
шись тем, что священник попал
в цареву опалу, сожгли типогра-
фию. Потребовалось почти де-
сятилетие, чтобы Иван Грозный
повелел официально наладить
печатное дело. 

Тут следует коснуться биог-
рафических и личностных све-
дений о первопечатниках. Пер-
вое, что не подлежит сомнению,
– высокая образованность Федо-
рова и Мстиславца. Но если о
первом сохранились некоторые
исторические свидетельства, то
о выходце из древнего Мстис-
лавля они крайне скудны. Изве-
стно, что Петр Тимофеев ро-
дился в начале XVI века в семье
купца Тимофея и его жены Ев-
докии. Рано остался без отца.
Двоюродным братом матери
Василием, церковником и стро-
ительных дел мастером, был
взят в ученики. А когда дяди не
стало, уехал в Москву. Где и ка-
кое Петр Мстиславец получил
образование, когда сумел пос-

тичь печатное ремесло, остается
загадкой. Директор Историко-
этнографического музея в
Москве Владимир Шиленков
высказал предположение, прав-
да, не сославшись на источники,
будто в юношестве Петр неко-
торое время находился в Свято-
Успенском Пустынском монас-
тыре и многое почерпнул у
монахов. 

Существует и мнение ученых
о том, что до приезда в Москву
Мстиславец побывал в Польше
и ознакомился с типографией
Франциска Скорины. Многие
ученые также сходятся во мне-
нии, и имеют на это веские ос-

нования, что Иван Федоров
учился в Краковском универси-
тете и в 1532 году был удостоен
степени бакалавра. 

…Однако известно точно,
что совместная работа двух ве-
ликих просветителей продолжа-
лась всего пять лет. Первым из-
данием стал «Апостол», вышед-
ший тиражом в тысячу экземп-
ляров и выполненный по всем
правилам полиграфического ис-
кусства: своеобразным шриф-
том, украшенным заглавными
буквицами, хорошо читаемый.
На его подготовку и печатание
ушел год. Далее – «Часовник»,
претерпевший несколько изда-
ний. Но более широким планам

первопечатников не суждено
было сбыться. Наветчики сдела-
ли свое черное дело. И Федоров
с Мстиславцем вынуждены бы-
ли покинуть Москву и пересе-
литься в Великое княжество Ли-
товское – в Заблудово к гетману
Григорию Ходкевичу, обещав-
шему помощь в организации
книгопечатания. 

Гетман не обманул. В здеш-
ней типографии вышло «Учи-
тельское Евангелие», представ-
лявшее собой сборник бесед и
поучений с толкованием еванге-
листских текстов. Издание при-
мечательно тем, что содержит
«Слово на Вознесение» Кирилла

Туровского, известного белору-
сского просветителя. Но, увы,
это была последняя совместная
работа первопечатников. Летом
1569 года Петр Мстиславец пе-
реезжает в Вильно, где при со-
действии богатых горожан –
братьев Зарецких – на средства
купцов Кузьмы и Луки Мамо-
ничей устраивает типографию.
И уже здесь издает «Четверое-
вангелие», «Псалтырь», «Часов-
ник». Однако у Мстиславца
происходит разрыв со «спонсо-
рами». Тяжба доходит до суда,
по которому отпечатанные ти-
ражи переходят в собственность
Мамоничей, а печатнику возв-
ращается оборудование. Но

братья не спешат выполнять это
решение, тяжба продолжается.
И вскоре Петр Мстиславец
умирает.

Самостоятельная деятель-
ность Ивана Федорова хоть и
была более плодотворной, но
тоже совсем не легкой. В 1570
году он успевает издать «Псал-
тырь с Часословцем». Однако
Люблинская уния окончательно
сформировала Речь Посполи-
тую, в которой православие не
пришлось ко двору. И Федоров
вскоре перебирается во Львов,
где издает первую украинскую
книгу – «Апостол», а чуть позже
– и первый учебник кирилловс-
кого шрифта – «Азбуку».  

Наверное, не все удовлетво-
ряло в этот период издателя.
Поэтому он принял приглаше-
ние князя Константина Ост-
рожского и переехал в Острог.
Именно этот период его дея-
тельности, длившийся 6 лет,
считается самым плодотвор-
ным. Федоров издает, используя
славянский и греческий шриф-
ты, «Азбуку», второе издание
«Псалтыря». В 1581 году появ-
ляется острожская «Библия» ти-
ражом в 1500 экземпляров и
становится самым многотираж-
ным изданием мастера. Здесь
увидела свет и известная «Хро-
нология Андрея Римши», кото-
рая считается первым печатным
восточнославянским календа-
рем, а также первым отдельно
изданным произведением бело-
русской поэзии… 

В 1583 году Иван Федоров
вернулся во Львов, где и умер. 

Виктор КУБЕКО

ИИССТТООРРИИЯЯ

«Друкарь книг пред тем невиданных...»
Эти слова начертаны на надгробной плите
первопечатника Ивана Федорова. Однако
их с полным правом можно отнести и к дея#
тельности его соратника и земляка Петра
Мстиславца. 

Жили-были аз, буки и веди
24 мая весь славянский мир отметил 1150#ле#
тие нашей письменности. Именно в 863 году
братьями из Солуни была создана славянс#
кая азбука. Насколько достоверен отсчет и
кем на самом деле были святые братья – об
этом рассказывает историк, доцент РГГУ, за#
ведующий кафедрой вспомогательных исто#
рических дисциплин Евгений ПЧЕЛОВ. 

ВВ  ооссннооввее  ккииррииллллииччеессккооггоо  ааллффааввииттаа
ллеежжаалл  ггррееччеессккиийй,,  ккооттооррыымм  ппооллььззоо##
ввааллииссьь  вв  ВВииззааннттииии..  ДДлляя  ппееррееддааччии
ннееккооттооррыыхх  ззввууккоовв  ббыыллии  ииссппооллььззоовваа##
нныы  ббууккввыы  ддррееввннееееввррееййссккооггоо  ппииссььммаа,,
ии  ццееллыыйй  рряядд  ббуукквв  ббыылл  ссооззддаанн  ззааннооввоо

Фонд «Русский мир» соз-
дан указом Президента Рос-
сии Владимира Путина в 2007
году с целью популяризации
русского языка, являющегося
национальным достоянием
России и важным элементом
российской и мировой куль-
туры, и поддержки программ
изучения русского языка в
Российской Федерации и за
рубежом. Фонд сотрудничает
с многочисленными нацио-
нальными и международны-
ми организациями, учрежде-
ниями образования и культу-
ры, поддерживает деятель-
ность российских диаспор за
рубежом по сохранению их
культурной идентичности и
русского языка как средства
межнационального общения.

ССППРРААВВККАА  ««ССВВ»»

ИИссттооррииччеессккииее  ддооккууммееннттыы  ссввииддее##
ттееллььссттввууюютт  оо  ттоомм,,  ччттоо  ррооддоомм  ФФееддоо##
рроовв  иизз  ППееттккооввииччеейй,,  аа  ээттоо  ннаа  ггррааннии##
ццее  нныыннеешшнниихх  ММииннссккоойй  ии  ББрреессттссккоойй
ооббллаассттеейй

Это самый дальний географи-
ческий рубеж за всю историю ки-
нофорума. В прошлом году «Зо-
лотой витязь» побывал в Сиби-
ри, в этом – уже осваивает Даль-
ний Восток. 

– Признаюсь честно, я очень
люблю проводить наш фести-
валь в провинции, – говорит пре-
зидент кинофорума Николай
Бурляев. – Увы, в Москве голос
«Золотого витязя» теряется среди
огромного моря ярких, гламур-
ных и помпезных мероприятий,
проходящих в этот период. А в
провинции нас всегда ждут с не-
терпением, и кинофестиваль ста-
новится поистине масштабным
событием, о котором говорят и
знают все жители города.

Вместе с тем расширяется и
география участников. На ны-
нешний «Золотой витязь» прие-
хали известные кинематографис-
ты и представители СМИ из 20
стран мира: России, Польши,

Болгарии, Сербии, Беларуси, Ук-
раины, Грузии, Хорватии, Эсто-
нии, Боснии и Герцеговины,
Черногории, Греции, Румынии,
Туркмении, Азербайджана, Ира-
на, Франции и других стран.

В конкурсе принимают учас-
тие более 200 картин, среди ко-
торых – фильм Сергея Лозницы
«В тумане», «Орда» Андрея
Прошкина, «Дирижер» Павла
Лунгина, «Как я служил у пана»
Михаила Тумели и многие дру-
гие.

В рамках кинофестиваля в Ха-
баровском крае прошло несколь-
ко масштабных мероприятий.
Представители делегаций Болга-
рии, Сербии, Украины, Беларуси
приняли участие в Кирилло-Ме-
фодиевских чтениях. Также сос-
тоялись встречи в Хабаровской
духовной семинарии, экскурсии
по православным храмам Хаба-
ровска, поездки творческих
групп в Бикин, Вяземский, Пе-
реяславку, Комсомольск-на-
Амуре, мастер-классы и «круглые
столы». 24 мая, в День славянс-
кой письменности и культуры,
прошел Крестный ход. В крае-
вом парке культуры и отдыха

жители и гости Хабаровска смог-
ли послушать концертные выс-
тупления артистов.

– Много раз я замечал, что
после кинопоказов зрители в зале
плачут от счастья, – признается

Николай Бурляев. – Они пони-
мают, что на самом деле жизнь
прекрасна. И вовсе не так омер-
зительна и жестока, как нам пы-
таются внушить центральные те-
леканалы, которые постоянными
потоками негативной  информа-
ции загоняют людей в духовное
подполье, создавая ощущение
безвыходности и обреченности.
Искусство должно нравственно
возвышать. Поэтому мы продол-
жаем бой за душу человека!

Об итогах кинофорума чи-
тайте в следующем номере «СВ».

Татьяна СЕРГЕЕВА

«Витязь» дальний
В Хабаровске подходит к завершению ХХII
Международный кинофорум «Золотой ви#
тязь», ежегодно объединяющий всех, кто соз#
дает доброе, нравственное кино, утвержда#
ющее вечные человеческие ценности.

ВВ  ппррооввииннццииии  ффеессттиивваалльь  ввссееггддаа  жжддуутт
сс  ннееттееррппееннииеемм,,  ии  оонн  ссттааннооввииттссяя  ппоо##
ииссттииннее  ммаассшшттааббнныымм  ссооббыыттииеемм
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